
Klenovská
hymna

Tam pod vysokým Veprom 
leží dedina,
Klenovec sa ona veky 
nazýva,
v celom šírom svete jediná,
naša drahá rodná dedina.

Kolíska krásnych synov, ešte 
krajších dcér,
rozpŕchli sa do diaľ , obleteli 
svet,
rozšírili slávu otčiny,
tej klenovskej rodnej dediny.

Aj keď si hockde v diali a máš 
čo si chcel,
rodná hruď ťa volá hlasom 
srdca sem,
privíta ťa rada, pobozká,
ako matka synov poláska.

Každý národ je taký  bo-
hatý, ako sa okrem svoj-
ho hmotného bohatstva 
stará aj o to najcennejšie 
a tým je duchovné bohat-
stvo. Jedným zo základ-
ných pilierov tohto bo-
hatstva je tradičná kul-
túra,  starostlivosť o jej 
uchovávanie a rozvíjanie. 
Je to identifikačná karta 
každého národa aj v zjed-
notenej Európe. To už 
dávno pochopili  aj pred-
stavitelia UNESCA, keď 
podpísali v Paríži v ro-
ku 1991 Odporúčanie na 
ochranu tradičnej kultúry 
a folklóru.

Som rád, že som na če-
le  inštitúcie, ktorá už od 
svojho vzniku venuje tej-
to oblasti veľa síl, ľudské-
ho odborného potenciá-
lu i financií. Výsledkom 
týchto snažení je množ-
stvo vydarených poduja-
tí, festivalov, seminárov, 
školení v takej šírke, aby 
sme naplnili všetko to, čo 
som v úvode napísal.
Pri tejto príležitosti však  

nemôžem  nespomenúť 
veľkolepý projekt Dni 
tradičnej kultúry, ktorý 
úspešne niekoľko rokov 

aj s podporou Fondu vi-
šegrádskej štvorky kaž-
doročne priláka množ-
stvo domácich i zahra-
ničných návštevníkov 
do našich amfiteátrov, 
remeselníckych dvorov, 
kuchýň  a areálov.  Či je 
to Klenovská rontouka, 
ktorá za posledné roky 
urobila mimoriadny kva-
litatívny krok a zaradila 
sa k  najvýznamnejším 
festivalom v tejto oblasti, 
Detský folklórny festival 
v Likavke, Štrbské folk-
lórne slávnosti, Košický 
folklórny festival, Folklór-
ny festival vo Východnej, 

Koliesko, Novohradský 
folklórny festival a množ-
stvo ďalších, vždy to bu-
de o kráse a bohatstve 
nášho národa, nevyčer-
pateľnej studnici a rôz-
norodosti krojov, zvykov, 
piesní, tancov, clivých či 
veselých melódií. Jedným 
slovom  o nás.
Som rád, že mám tú česť 

byť pritom a tak troška aj 
napomôcť splneniu  tých-
to neľahkých, no krás-
nych úloh. Veď čo môže 
byť krajšie ako ochraňo-
vať svoju dedovizeň.
PhDr. Ján Tazberík, CSc.

generálny riaditeľ
Národného osvetového

centra v Bratislave

Bohatstvo tradičnej kultúry
Nový klenovský amfiteáter privíta účastníkov 27. ročníka GMFS už po siedmykrát
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Vážení priaznivci tra-
dičnej a ľudovej kultú-
ry, dovoľte mi, aby som 
vás pozdravila a privítala 
na  Gemersko–malohont-
ských folklórnych sláv-
nostiach ako jedna z ich 
tvorcov.
Tradíciou sú i sviatky 

folklóru v Klenovci. 27. 
krát sa rozozvučí znel-
ka festivalu. Otvoria sa 
brány Gemersko-malo-
hontských folklórnych 
slávností, ktoré sa ko-
najú v rámci Dní tradič-
nej kultúry na Slovensku 
pod názvom Klenovská 
rontouka. Návštevníci fes-
tivalu mimo regiónu sa 
možno pýtajú, z čoho vy-
chádza tento názov a ja 
pre vysvetlenie dodávam, 
z typického klenovského 
tanca, ktorý v minulosti 
nemohol chýbať na žiad-
nej spoločenskej či rodin-
nej udalosti Klenovčanov.  
Práve rontoukou vás pri-
vítajú na festivale domá-
ci tanečníci z detského 
folklórneho súboru Mla-
dosť z Klenovca, ktorí sú 
pokračovateľmi našej tra-
dičnej a ľudovej kultúry. 
Dúfam, že múdrosť a bo-
hatstvo po našich pred-
koch bude mať stále ďal-
ších priaznivcov a ucho-
vávateľov a na tento roč-
ník festivalu naviaže ďal-
ší a ďalší. Každý národ by 
si mal chrániť svoje kore-
ne a dávať možnosť rásť 
novým a silnejším výhon-
kom. V Klenovci sa sna-
žíme vychovávať násled-
níkov v detských folklór-

nych súboroch od mater-
skej školy v DFS Vretien-
ko, v rámci regionálnej 
výchovy v spolupráci OÚ 
a ZŠ V. Mináča s deťmi I. 
stupňa v DFS Zornička, 
s deťmi II. stupňa v DFS 
Mladosť, speváčky v diev-
čenskej speváckej skupi-
ne, vychovávajú sa mla-
dí heligonkári a píšťalká-
ri.  Okrem spevu, tanca 

a hry na hudobné nástro-
je, majú možnosť učiť sa 
rôznym tradičným reme-
selným technikám, ako 
tkanie, rezbárstvo, šitie 
handrových bábik, ma-
ľovanie na sklo, práca 
s drôtom atď.  Počas let-
ných prázdnin organizu-
je v prekrásnej prírode, 
bez možností moderných 
technických výdobytkov 

Vitajte na 27. ročníku Gemersko–malohontských
folklórnych slávností

Každý rok sa v mojej 
rodnej dedine koná folk-
lórny festival. Každý rok 
dostanem z obecného 
úradu veľkú obálku s po-
zvánkou. Znovu a znovu 
prežívam radostné chvíle, 
že náš folklór nezahynul, 
že žije, obohacuje a obš-
ťastňuje ľudí.
V Klenovci sa vždy spie-

valo a tancovalo, vo voľ-
ných chvíľach, na zába-
ve, na svadbách, ale aj 
pri práci, na lúkach i na 

poliach. Nebol rozhlas ani 
televízia. Ľudia si spevom 
krátili čas i spríjemňovali 
prácu.
Klenovčania sa vedeli 

dobre zabávať. Radi hrá-

vali divadlo a po divad-
le sa tancovalo a spieva-
lo až do rána. Keď hra-
li Jánošíka v lesíku Pod 
močarou, bolo to niečo 
úžasné! Divadlo sa hralo 

v utešenom prostredí prí-
rodného javiska.
Na okolí boli vysoké 

smreky a plot z nízkych 
briezok. A po divadle bola 
zábava, dnes by sme po-

vedali veselica. O polnoci 
bol ohňostroj. Do vzdu-
chu vyletovali svetlice. 
Ľudia sa radovali a boli 
šťastní.
Všetko to nádherné 

z ľudového a národné-
ho dedičstva sa snažia 
zachovať a zveľadiť naši 
folkloristi, ktorí na festi-
vale Klenovská rontouka 
predvádzajú to najlep-
šie, čo nám ostalo po na-
šich predkoch. Klenovec, 
a vôbec celý Gemer-Ma-
lohont je nevyčerpateľ-
ná studnica tradičných 
kultúrnych, hudobných 
a tanečných hodnôt.

Elena Rampáková

Príchod účinkujúcich do areálu amfiteátra

OZ RODON v spolupráci 
s OÚ Klenovec a GMOS 
Rimavská Sobota let-
ný tábor tvorivých dielní 
remesiel, hudby, spevu 
a tanca pod názvom RE-
MESLO MÁ ZLATÉ DNO. 
Deti spoznávajú život na-
šich predkov v klenovskej 
Skorušine. S lektormi, 
pedagógmi naučia sa i zá-
konitosti ochrany prírody 
pri rôznych ekohrách. 
I touto cestou sa sna-

žíme vychovávať ďal-
ších priaznivcov tradičnej 
a ľudovej kultúry. Ukázať 
im možnosť využívania 
týchto poznatkov pri ich 
ďalšom smerovaní i pri 
výbere budúceho povo-
lania. Toto všetko je len 
krôčikom k rozvíjaniu vi-
dieckej turistiky  a zacho-
vávaniu života na vidie-
ku.  Žiaľ, finančné toky 
smerom k vidieku a poz-
dvihnutiu ekonomiky na 
vidieku nie sú také, aby 
mladí ľudia touto cestou 
kráčali. Vidiek nám doslo-
va stárne, vymiera, a tak 
možno po nás zostane len 
nejaký prírodný skanzen. 
Môžeme len dúfať, že zá-
ver môjho  nie najvesel-
šie napísaného príspevku 
nebude pravdivý a situ-
ácia v tradičnej a ľudovej 
kultúre sa bude vyvíjať 
k lepšiemu. Naďalej budú 
živé tradície i v Gemeri – 
Malohonte. Takže ešte raz 
vitajte na Klenovskej ron-
touke 2005, cíťte sa s na-
mi dobre a vychutnajte si 
klenoty pre vás z čarovnej 
babkinej truhličky odkry-
té.

Stanislava Zvarová
zodpovedná za programovú 

štruktúru festivalu

Všade sa spievalo a tancovalo
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Premeny klenovského festivalu
Bolo to správne rozhod-

nutie, keď pred takmer 
tridsiatimi rokmi vyššie 
orgány určili, že Gemer-
sko-malohontské folklór-
ne slávnosti sa budú ko-
nať v Klenovci. Klenovča-
nia sa tejto úlohy výborne 
zhostili. Myšlienku folk-
lórneho festivalu rozp-
racovali do podrobností. 
Každý rok ho obohatili 
o nové prvky, každý rok 
pripravili nový program 
a pozvali iných hostí. Vž-
dy bolo čo obdivovať a vž-
dy bolo o čom písať.

O Gemersko-malohont-
ských slávnostiach píšem 
už desať rokov a ešte ma 
to nezunovalo. Ba práve 
naopak, stále ma to baví, 
poskytuje mi potešenie 
a radosť. Len mám oba-
vy, dokedy to vydrží. Ro-
ky plynú ako voda, časy 
sú ťažké, v regióne je vy-
soká nezamestnanosť, čo 
negatívne ovplyvňuje zá-
ujem o program slávnos-
tí a návštevnosť na festi-
vale. Okrem toho súčas-
ná doba nepraje kultúre 
a osobitne folklóru. Pre-
tláča sa lacná zábava im-
portovaná zo zahraničia, 
a národná a ľudová kul-
túra sa dostáva do úzadia. 

Na túto kultúru je málo 
finančných prostriedkov 
a začína sa to prejavovať 
aj na našom festivale.
Ešte šťastie, že v Kle-

novci sú aj horlivci, kto-
rí nedajú zahynúť ľudovej 
kultúre. Ešte šťastie, že 
Klenovec má aj veľa dob-
rých priateľov, ktorí vedia 
pomôcť, podať pomocnú 
ruku. Tak to bolo aj v pa-
mätnom roku 2000. Vte-
dy vznikla v Národnom 
osvetovom centre v Bra-
tislave, na čele ktorého je 

generálny riaditeľ PhDr. 
Ján Tazberík, CSc., ge-
merský rodák, skvelá 
myšlienka Dní tradičnej 
kultúry, ktoré podstatne 
obohatili folklórne festi-
valy na Slovensku.
Pilotný projekt DNI TRA-

DIČNEJ KULTÚRY 2000 
zahrnul pod jednu stre-
chu folklórne festivaly na 
Slovensku, a našej ob-
ci v tomto pláne prisúdi-
li prvé miesto. V Klenovci 
sa v júni 2000 na Námestí 
Karola Salvu otvorila prvá 
strana knihy festivalov - 
Dni tradičnej kultúry. Po 
rokoch zabehnutej pra-
xe vychádzajúcej z uzav-
retého kruhu predstáv 

o ľudovej kultúre, ako sa 
prezentovala v období ko-
munistickej kultúrnej po-
litiky, prešlo sa ku kom-
plexnejšiemu a dynamic-
kejšiemu predstavovaniu 
tradičnej kultúry. Už nie 
je to len ľudová hudba, 
spev a tanec, ktoré sa na 
folklórnych festivaloch 
predvádzali, ale je to širo-
ká paleta folklóru vrátane 
ľudového umenia, reme-
siel a regionálnej gastro-
nómie. Novým fenomé-
nom sa stali remeselníc-
ke dvory, kde sa tradičný 

život na dedine predsta-
vuje v plnej šírke.
Tak vznikla KLENOV-

SKÁ RONTOUKA, jedi-
nečné podujatie svojho 
druhu. V priebehu pia-
tich rokov sa jej podoba 
obohatila. K jánošíkov-
skej tradícii, ktorá v nul-
tom ročníku bola nosným 
motívom, pribudli ďalšie 
oblasti národného dedič-
stva. Okrem toho obec 
opeknela. Námestie Karo-
la Salvu, na ktorom pre-
bieha väčšina programov, 
dostalo novú tvár. Na po-
žiarnej zbrojnici sa vypí-
na vyhliadková vežička 
a v amfiteátri Na lúkach 
postavili nové javisko. 

Objavili sa pri ňom dreve-
né plastiky, sochy Juraja 
Jánošíka a jeho družiny – 
diela gemerských rezbá-
rov a ľudových umelcov.
Na obecnom dome osa-

dili pamätné tabule: he-
rečke Márii Bancíko-
vej, členke SND, rodáč-
ke z Klenovca, a Karolovi 
Pajerovi, protifašistické-
mu bojovníkovi v rokoch 
2. svetovej vojny, ktorý 
vyrastal v Klenovci a ne-
skôr žil v Lučenci. Štu-
doval v Banskej Bystrici, 
kde sa zapojil do ilegálnej 
činnosti a emigroval do 
Francúzka. Tu roku 1944 
položil svoj mladý život 
nielen za Francúzko, ale 
aj za náš lepší život. 
V spojitosti s Klenov-

skou rontoukou mám 
obavy, že nedoceňujeme 
dielo, čo sa tu zrodilo, 
a tradíciu, ktorá tu vznik-
la. Folklórny festival by 
potreboval širší kolektív 
organizátorov a asisten-
tov. Jeho príprava a orga-
nizácia je zložitá. Folklór-
ne súbory majú v súčas-
nosti mnoho problémov: 
chýbajú speváci a spe-
váčky, tanečníci a taneč-
níčky, ale aj hudobníci, 
ktorých často treba an-
gažovať z okolitých regió-
nov, čo sťažuje prácu.
Osobitný problém tvoria 

remeselnícke dvory, ktoré 
ešte majú veľa nedostat-
kov.
Treba najmä zabezpečiť 

dobrý vzhľad prevádzky 
dvora, jej ľudový charak-
ter a príjemné posedenie 
pre hostí, dobrú obslu-
hu a ľudovú hudbu. Spo-
lupráca kultúrnych pra-
covníkov, podnikateľov 
a živnostníkov tiež má re-
zervy. Chýba informačná 
kancelária pre návštevní-
kov, rozsiahlejšia propa-
gácia, služby pre turistov, 
väčší počet postelí v hote-
li a na súkromí. Podnika-
telia v cestovnom ruchu 
tu majú široké pole pô-
sobnosti. Napriek tým-
to problémom a obavám 
folklórny festival Klenov-
ská Rontouka má per-
spektívu.

Július Molitoris

Sprievod účinkujúcich obcou patrí k tradíciám festivalu
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Milí Klenovčania.
Opäť po roku prichádza 

čas, keď pod majestátny 
Vepor budú smerovať kro-
ky mnohých, ktorých prí-
tomnosť na Gemersko-ma-
lohontských folklórnych 
slávnostiach v Klenovci 
znamená vzdanie úcty k 
sviatku folklóru a tradič-
nej ľudovej kultúre na Ge-
meri - Malohonte.
Každoročne v posledný 

júlový víkend obec KLE-
NOVEC opeknie, zaodeje 
sa do krajšieho šatu než 
po iné všedné dni v roku, 
naplní sa tancom, ľubo-
zvučnými tónmi hudby, či 
spevu a vynovené klenov-
ské námestie ožije  
nevídaným ruchom. 
A tak pohostinní Kle-
novčania už po 27 
krát otvoria i v tomto 
roku brány svojej ob-
ce dokorán, aby pri-
vítali vzácnych hostí 
z blízka i z ďaleka.
Som presvedčený, 

že organizátormi pri-
pravená programová 
ponuka, citlivo zosta-
vená programovou 
radou, ktorej dušou 
je Stanka Zvarová — 
určite zaujme všet-
kých,  ktorí počas 
týchto troch festiva-
lových  dní- zavítajú 
do Klenovca.
Je mojím poteše-

ním, že Gemersko-
malohontským folklórnym 
slávnostiam zachováva 
svoju priazeň široký  po-
čet návštevníkov nielen 
z Gemera - Malohontu, ale 
i z iných častí  Slovenska, 
ba i zo zahraničia. S nimi 
sú spojené i návraty rodá-
kov do rodného kraja, sú 
to spomienky na detstvo 
a prežité  roky v maleb-
nom údolí Rimavy. A čo 
najviac teší, je to festival a 
prezentácia rôznych kul-
túr, zvyklostí a úprimných  
priateľstiev.
Vysoko si vážim nezištnú 

pomoc obce a osobnú ak-
tivitu jej dlhoročného sta-
rostu JUDr. Pavla Struhá-
ra. On, spoločne s ďalšími  
organizátormi sa najviac 
podieľa každoročne na 
ekonomickom zabezpeče-
ní festivalu, na jeho za-

traktívnení, ako i zacho-
vaní dobrého mena a stú-
pajúcej úrovne. Každoroč-
ne  prichádza s novými  a 
novými nápadmi (niekedy 
aj s obtiažou realizovateľ-
nými ), ktoré vychádzajú 
z histórie, či rôznych bá-
jok kraja pod Veprom. A 
tak rok čo rok sa na GMFS 
objavujú nielen atraktív-
ne programy, ale i nové 
sprievodné podujatia, kto-
ré festival duchovne obo-
hacujú a pre návštevní-
kov zatraktívňujú. Sú to 
najmä tradičné remeslá, 
Klenovské dvory, Šarka-
nove rezbárske skvosty, 
či evanjelické a.v. služby 
božie.

Vzácni priatelia folklóru,

kým prekročíte prah brá-
ny 27. ročníka Gemer-
sko-malohontského folk-
lórneho festivalu, rád sa 
pridám svojim pozdravom 
k tým, ktorí Vám želajú 
všetko najlepšie a prajem 
Vám dobrú pohodu a pek-
ný umelecký zážitok.
Som jeden z tých, ktorý 

mal možnosť z profesijné-
ho hľadiska sa zapojiť do 
organizovania festivalu 
v rokoch 1986-88, IX. a X. 
ročníka Gemerských folk-
lórnych  slávností v Kle-
novci.
Od prvého ročníka 1979 

festival prešiel všetkými 
ťažkosťami typickými pre 
každý začiatok. Hľadal 

svoju tvár a poslanie, čo 
malo veľký význam a ov-
plyvnilo názory ľudí nie-
len tých čo účinkovali, ale 
aj festival pripravovali.
Koncepčná práca pracov-

níkov vtedajšieho okres-
ného osvetového stredis-
ka pri zabezpečovaní IX. 
a X. ročníka GFS prinies-
la svoj výsledok. Zmenili 
sme pôvodnú programovú 
koncepciu z náznakového 
predstavovania regiónov 
na tematické celky. Za-
čali sme využívať tvorivý 
a interpretačný potenciál 
a schopnosti vedúcich sú-
borov, choreografov, re-
žisérov, ktorí mali korene 
v Gemeri - Malohonte. Na-
šim cieľom bolo, aby sa 
GFS stali školou tanca, 
hudby a spevu. Ako vý-
sledok našej myšlienky 

sme hneď našli viac 
pochopenia a spo-
lupráce zo strany 
folklórnych súborov, 
skupín a detských 
súborov.
Vybudoval sa pr-

vý amfiteáter, z jed-
nej strany sa oplo-
til areál a postavila 
sa gemerská brána. 
Začalo sa uvažovať 
s úpravou hľadiska. 
Obnovila sa výzdo-
ba obce ľudovými vý-
šivkami, výrobkami 
a vyhlásila sa súťaž 
o najkrajšie vyzdo-
bený dom. Predĺžila 
sa trasa sprievodu 
obcou. Každý zúčast-
nený súbor si niesol 
svoj ornamentík. Po 
príchode na amfite-

áter sa všetky ornamentí-
ky slávnostne vyvesili na 
svoje stanovište a vytvo-
rili dekoráciu prostredia. 
Predstavitelia obce začali 
slávnostne v obradnej sie-
ni prijímať zástupcov účin-
kujúcich súborov a čest-
ných hostí.
Od vtedy uplynulo už 17 

rokov. Doterajší vývoj jas-
ne ukázal životaschop-
nosť nastúpenej línie GFF 
v Klenovci.
Verím, že dnešní organi-
zátori festivalu premysle-
ným prístupom prispieva-
jú k zachovaniu bohatého 
odkazu našej ľudovej kul-
túry pre budúce generá-
cie.
Všetkým organizátorom 

GMFF prajem mnoho tvo-
rivých úspechov. 

Rudolf Stehlík

Spomienky a priania

Čo mi na GMFS chýba?
Keďže som pravidel-

ným účastníkom slávnos-
tí, hudby, spevu a tanca 
v Klenovci,  môžem pre-
zradiť, že festival ma ob-
sahovo uspokojuje a na-
pĺňa moje predstavy. Mô-
žem touto cestou len úp-
rimne poďakovať všetkým  
zainteresovaným  organi-
zátorom GMFS, pochvá-
liť ich za náročnú, no pre 
úspešné  udržanie  tohoto 
podujatia neodmysliteľnú 
obetu. Patrí vám všetkým 
i moja hlboká poklona a 
vďaka za udržiavanie tra-
dičnej ľudovej kultúry — 
folklór nevynímajúc.
Ak teda predsa len na 

GMFS niečo chýba, tak 
je to väčšia účasť na jed-
notlivých  programoch sa-
motných obyvateľov Kle-
novca. Festival je len raz 
v roku a pre Klenovčanov 
by mal byt’ tým najväč-
ším sviatkom, na ktorom 
by chýbať nemali.
Moje prianie:

Aby toto krásne podujatie 
v Klenovci nikdy nezanik-
lo, aby milovníkom folkló-
ru každoročne prinášalo 
veľa krásnych a neopako-
vateľných zážitkov, ktoré 
naplnia ich duše radosťou 
a krásou.

JUDr. Štefan Baláž
Rimavská Sobota                 

Popoludňajší program vo festivalovú sobotu je pre divákov veľmi 
príťažlivý
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dfs lieskovček
Rimavská Sobota

Vznik súboru sa datu-
je od roku 1991. Pracuje 
pri Centre voľného času 
RELAX v Rimavskej So-
bote pod vedením Bc. 
Jaroslavy Lajgútovej. 
Súbor má za sebou už 
mnoho úspechov na 
súťažiach choreogra-
fi í detských folklórnych 
súborov, ale i v spevác-
kych súťažiach. V roku 
1991 sa stal Laureátom  
celoštátnej prehliadky 
detského folklóru v Po-
važskej Bystrici. V tom-
to roku sólistka speváč-
ka Lenka Ilčíková zví-
ťazila na okresnej sú-
ťaže sólistov spevákov 
a svoje víťazstvo potvr-
dila i na Hronseckej li-
povej ratolesti, ktorú 
organizovalo Stredoslo-
venské osvetové stre-
disko v Banskej Bystri-
ci a obec Hronsek.
Úspešný rok je i pre 

tanečníkov, nakoľko 
s choreografi ou Vyne-
semo tú kletú zimu si 
vytancovali postup na 
krajskú súťaž choreo-
grafi í kde svojím ume-
leckým prejavom oslo-
vili porotu a budú náš 
región reprezentovať na 
folklórnom festivale vo 
Východnej v detskom 
programe Ide vláčik mo-
toráčik.

DFS ZRKADieLKO 
hnúšťa

Súbor pracuje pri 
Mestskom kultúrnom 
stredisku v Hnúšti pod 
vedením choreografa  
Jaroslava Piliarika. Ná-
zov Zrkadielko nás pri-
vádza do nahliadnutia 
čistoty detskej dušičky. 
I takou je tvorba tohoto 
kolektívu, kde sa snažia 
uchovávať krásu rodné-
ho kraja. Predstavia sa 
nám s choreografi ou 
Hej Morena hej...

dfs mladosŤ 
Klenovec

Zriaďovateľom toh-
to kolektívu je Obecný 
úrad a Základná ško-
la V. Mináča v Klenov-
ci v rámci rozšíreného 
vyučovania regionálnej 
výchovy. V tomto súbo-
re pracujú deti vo veku 
od 10 do 16 rokov. Má 
bohatú tradíciu. Jeho 
vznik siaha až do 50. 
rokov minulého storo-
čia. V tomto kolektíve 
súčasne pracujú i diev-
čenská spevácka sku-
pina, heligonkári a píš-
ťalkári. Predstavili sa 
na mnohých kultúrno 
spoločenských poduja-
tiach doma i v zahrani-
čí. Vo svojom repertoá-
ri sa snažia uchovávať 
piesne, tance a zvyky 
svojej obce a regiónu 
Gemera-Malohontu.  
V tomto roku sa úspeš-
ne prezentovali na ok-
resnej súťaži detských 
choreografi í a ich po-
stup na krajskú súťaž 
nebol zbytočný, nakoľ-
ko súťažnou choreog-
rafi ou Na klenovských 
holiach nás chlapci bu-
dú reprezentovať i na 
festivale vo Východnej 
v detskom programe 
Ide vláčik motoráčik a 
speváčky, heligonkári 
a dievčenská časť súbo-
ru sa predstavia v prog-
rame Talenty.  Sloven-
ský folklór budú repre-
zentovať na mládežníc-
kom folklórnom festiva-
le v Rumunsku v meste 
Deva. Ich dlhoročnými 
umeleckými vedúcimi  
sú manželia Stanislava 
a Jaroslav Zvarovci.

dfs lykovček 
Revúca

Vznik súboru sa datu-
je od roku 1988 a pra-
cuje pri Mestskom kul-
túrnom stredisku v Re-
vúcej. Jeho umeleckou 
vedúcou je  Eva Skalská 
a Ing. Marianna Poproc-
ká. V minulosti sa pred-
stavili na mnohých kul-
túrno-spoločenských 
podujatiach a celoštát-
nych prehliadkach det-
ského folklóru. Je jedi-
ným detským folklór-
nym súborom v regióne, 
ktorý sa môže pochváliť 
aj svojou mládežníckou 
ľudovou hudbou. Svoj 
región v tomto roku re-
prezentovala na celo-
štátnom podujatí Sta-
ré nôty mladých strún. 
V našom  detskom 
programe sa vám pred-
stavia s choreografi ou 
Poďte s nami na lúku.

dfs zornička 
Klenovec

V tomto kolektíve pra-
cujú najmladší záujem-
covia o tradičnú ľudo-
vú kultúru v Klenovci 
a to vo veku od 6 do 10 
rokov, ale výnimočne 
v tomto kolektíve náj-
dete i trojročné detičky. 
Súbor pracuje pri Obec-
nom úrade a Základnej 
škole V. Mináča v Kle-
novci v rámci regionál-
nej výchovy.  Zameria-
vajú sa hlavne na tra-
dičné hry, poznávanie 
základných tanečných 
motívov. Vo svojom re-
pertoári majú spracova-
né zvykoslovia všetkých 
ročných období. Pred-
stavujú sa hlavne doma 
na rôznych kultúrno–
spoločenských podu-
jatiach.  V našom det-
skom programe uvidíte  
choreografi u Mišo ide zo 
sveta. Ich umeleckými 
vedúcimi sú manželia 
Stanislava a Jaroslav 

Zvarovci.

dfs čÍžiček
Tisovec

Pracuje pri Mestskom 
kultúrnom stredis-
ku v Tisovci pod vede-
ním Jarky Horváthovej 
a Marianny Byssovej.
Predstavili sa hlavne 
na podujatiach vo svo-
jom meste, ale i na ok-
resnej súťaži choreo-
grafi í, z ktorej progra-
mové číslo Tancujeme 
s mechmi si môžete po-
zrieť i v našom detskom 

programe.

dfs slniečka 
z muráňa

Svojou existenciou ide 
o najmladší kolektív. 
Vznikol v roku 2004. 
Pracuje pri Základnej 
škole v Muráni pod ve-
dením Mgr. Janky Mur-
kovej. Vo svojom reper-
toári majú spracované 
hlavne materiály rodnej 
obce. V tomto roku sa 
po prvýkrát predstavili 
na okresnej súťaži cho-
reografi í detských folk-
lórnych súborov. Pred-
stavia sa nám progra-
movým číslom Z rozprá-

vania starkej.

DFS bOGLÁRKA 
z jesenského

Súbor pracuje pri 
Obecnom úrade v Je-
senskom. V kolektíve 
pracujú deti maďarskej 
i slovenskej národnosti. 
Predstavili sa na mno-
hých kultúrno spolo-
čenských podujatiach 
doma i v zahraničí. Pra-
cujú pod vedením man-
želov Perly a Csabu Ve-
rébovcov. Predstavia sa 
vám čardášovými tan-
cami.



FS hÁj
Rimavská Sobota

Zriaďovateľ súboru: 
Centrum voľného času 
RELAX v Rimavskej So-
bote
Umelecký a organizačný 
vedúci: Ing. Peter Haás
Vedúci ľudovej hudby: 
Jozef Jackuliak
Súbor svoju činnosť 

vykazuje od roku 1970 a 
jeho zriaďovateľom bolo 
Gymnázium v Rimavskej 
Sobote. Za tieto roky sa 
úspešne prezentova-
li na festivaloch doma 
i v zahraničí. V minu-
losti námety pre svo-
ju prácu čerpal hlavne 
z obce Klenovec vďaka 
jeho bývalým vedúcim 
manželom Pavelekov-
com. V súčasnosti 
má svoj repertoár obo-
hatený o tance z Hor-
ného Ge mera, Ho re-
hronia, Zemlína a Ša-
riša. So súborom úzko 
spolupracuje choreo-
graf Ladislav Bačinský.  
Okrem tanečnej zložky 
má súbor i ženskú spe-
vácku skupinu. Cie-
ľom tohto kolektívu je 
rozvíjať tradície folklóru 
a získavať mladých ľudí 
pre túto plnohodnotnú 
činnosť. V tomto roku sa 
súbor predstavil na kra-
jskej súťaží choreografi í 
folklórnych súborov v 
Ban skej Bystrici s pá-
rovým tancom z Vlacho-
va.

FS VePOR
Klenovec

Zriaďovateľ súboru: OÚ 
v Klenovci
Vedúci súboru: Jaroslav 
Zvara
Choreografka  a 
tanenčná pedagogička: 
Stanislava Zvarová
Vedúci ľudovej hudby: 
Ján Deme
Vznik súboru sa 

datuje od roku 1971. 
Okrem tanečnej zložky 
a ľudovej hudby pri 
súbore pracujú mužská 
a ženská spevácka 
skupina, sólisti speváci 
a  inštrumentalisti: heli-
gonkári a fujaristi.
Vo svojom repertoári 
sa snažia uchovávať 
i tanečné kompozície   
predošlých choreogra-
fov súboru z úcty k ich 
práci. Cieľom tohto kole-
ktívu je získavať nových 
pokračovateľov a pri-
aznivcov ľudovej kultúry, 
poznávať tradície svo-
jej obce a regiónu Gem-
era – Malohontu a šíriť 
krásu tradičnej kultúry 
tohto regiónu.  Majú 
spracované svadobné, 
fašiangové i vianočné 
zvyky. Okrem reper-
toára z rodného kraja 
v ich programe nájdete  
piesne a tance  z Hore-
hronia a Podpoľania. 
Predstavili sa na mno-
hých podujatiach doma 
i v zahraničí, ročne  ma-
jú okol 50 vystúpení.

vfs jánoŠÍk
Zvolen

Vojenský folklórny sú   -
bor Já no šík je pro   fe      -
sionálnym re prezen tač-
ným telesom Minister-
stva obrany Sloven-
skej republiky. Súbor 
má tri základné zložky 
- tanečnú, spevácku a 
orchester ľudových ná-
strojov. Umelec kým ve-
dúcim súboru je Mgr. 
art. Martin Urban. Na 
tohtoročných GMFS 
sa vám predstaví v ta-
nečnom divadle Husári.
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FS RiMAVAN
Rimavská Sobota

Zriaďovateľ súboru: 
MKS v Rimavskej So-
bote
Umelecký vedúci: JUDr. 
Štefan Baláž
Organizačný vedúci a 
choreograf: Vladimír 
Petrinec
Vedúci ľudovej hudby:
Robert Michalík
Súbor vznikol v roku 

1970 s cieľom  uchovávať 
vzácne dedičstvo nášho 
ľudu a vytvárať možnosti 
pre mladých ľudí v záuj-
movo umeleckej činnosti  
v tejto oblasti. Vo svojej 
programovej skladbe sa 
sústreďuje hlavne na 
ľudové tance, tradície, 
zvykoslovie z oblastí 
Ge mera-malohontu, 
Podpoľania, Horehronia, 
ČiernehoBalogu, Šariša 
a Zemplína.
V súbore pracuje ok-

rem tanečnej zložky a 
ľudovej hudby aj ženská 
spevácka skupina.
FS Rimavan je spo-
jený s významným člo-
vekom v oblasti ľudovej 
kultúry Gemera–Malo-
hontu Mikulášom Sen-
kom, ktorý bol jeho 
dlhoročným choreogra-
fom.  Práve v tomto roku 
si pripomíname smut-
né 15. výročie od úmr-
tia  významného rodá-
ka. Súbor sa predstavil 
na mnohých podujatia-
ch doma i v zahraničí.

FS NOVý GeMeR 
Rimavská Sobota

Zriaďovateľ súboru: 
MKS a MO Csemadok v 
Rimavskej Sobote
Umelecká a organizačná 
vedúca: Katarína Bredá-
rová – Mácsová
V tomto roku oslávil 

súbor 10. výročie svo-
jej činnosti. Sústreďuje 
sa na autentické spra-
covanie materiálov z 
oblasti južného Slov-
enska s akcentom na 
Ge mer–Malohont a blíz-
ke okolie. Náš región re-
prezentovali na kraj skej 
súťaži choreografi í folk-
lórnych súborov v Ban-
skej Bystrici s tanca-
mi z južného Gemera. 
Každoročne sa predsta-
vuje na mnohých kul-
túrno-spoločenských 
podujatiach doma i v 
zahraničí.



Vážení návštevníci Klenovskej rontouky,
v piatok 24. júna 2005 o 22.00 hod. 

vás čaká prekvapenie v podobe koncertu 
skupiny byTOSTi

BYTOSTI HORE

Textárom, multiinštrumentalistom, spe-
vákom a publicistom skupiny je

Miro ŽiariSlav Švický

V tvorbe a interpretácii skupiny sa odráža 
duch dávnych dôb a tradícií Slovanov.

Skupina hrá na vlastnoručne vyrobených 
hudobných nástrojoch.

FS PARTiZÁN
slovenská Ľupča

Bol založený v roku 
1958. Súbor sa zameria-
va na vyhľadávanie, tvo-
rivé rozvíjanie a inter-
pretáciu autentických 
folklórnych materiálov 
z horských oblastí stred-
ného Slovenska. Venu-
je sa viacerým oblas-
tiam tradičného ľudové-
ho umenia, najmä tan-
cu, hudbe, spevu a kro-
jom, ale aj hrám, poézii, 
próze a ľudovoumelec-
kým výrobkom. V súbo-
re pracuje viac ako 70 
tanečníkov, spevákov a 
hudobníkov v štyroch 
zložkách: hudobnej, ta-
nečnej, mužskej a diev-
čenskej speváckej sku-
pine. Od svojho vzniku 
súbor uskutočnil viac 
ako 1300 vystúpení do-
ma i v zahraničí a jeho 
majstrovstvu tlieska-
li diváci v 24 krajínách 
Európy, Afriky a Ameri-
ky. Od roku 1971 súbor  
patrí medzi najkvalitnej-
šie neprofesionálne te-
lesá na Slovensku. Zís-
kal viacero významných 
ocenení. Je nositeľom 
československého štát-
neho vyznamenania Za 
vynikajúcu prácu, Strie-
bornej reťaze zo svetové-
ho folklórneho festivalu 
v DIJONE.
Umeleckým vedúcim 

a choreografom súboru 
je Igor Kovačovič, vedú-
cim ľudovej hudby Miro-
slav Kapec a manažér-
kou  súboru je Ing. Mar-
tina Kovačovičová.

FS SiNec
hnúšťa
Zriaďovateľ: MKS v Hnú -
šti
Vedúci a choreograf sú-
boru: Jaroslav Piliarik
Vedúci ľudovej hudby: 
Radoslav Duša
Kolektív v roku 1985 

naviazal na predchád-
zajúce tradície folk-
lórneho diania v meste 
Hnúšťa. Zachováva folk-
lórne tra dície Gemera–
Malohon tu hlavne z ob-
lasti Sirka a Ratkovej. 
Vo svojom repertoári 
má spracované piesne 
a tance i z Horehronia a 
Podpoľania. Pri súbore 
pracuje ženská spevácka 
skupina a mužská spe-
vácka skupina HÚŽVA.
Tlieskali im priazniv-

ci nielen na domácich 
podujatiach, ale i na fes-
tivaloch v zahraničí.
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sa koná s fi nančným prispením
Ministerstva kultúry Slovenskej republiky

a

banskobystrického samosprávneho kraja

Sponzori:

EVA SPORT, s. r. o., Klenovec, TAURIS, a. s., 
Rimavská Sobota, Roľnícke družstvo Klenovec, 
PÍLA PALI Klenovec, PREGA Klenovec, INSTAL 
Parobek Klenovec, ALIANZ poisťovňa, a. s., 
ELEKTRO KOVÁČ Klenovec, Slovenská spori-
teľňa, a. s., PUR-STAV, s. r. o., Zvolen

fs kopaničiar
Myjava
Bol založený v roku 

1955 a má asi 50 čle-
nov. Jeho základ tvo-
ria tanečná, spevácka 
a hudobná zložka. Prog-
ramové scenérie súbo-
ru predstavujú auten-
tický folklór mesta My-
javy a jeho okolia, ale 
tiež iných oblastí Slo-
venska, ako napríklad 
párový tanec z horného 
Gemera, sedliacke tance 
od Trenčína, dievčenský 
tanec Karička z Pozdi-
šoviec, príťažlivý tanec 
z Detvy a tance zo Zá-
mutova. Každá táto ob-
lasť má svoje prekrásne 
kroje, ktoré súbor Ko-
paničiar vlastní a pre-
zentuje sa v nich doma 
i v zahraničí.
Za svoju činnosť získal 

rad ocenení ako sú vy-
znamenanie Za vynika-
júcu prácu, Cena A. Zá-
potockého, Vzorný ko-
lektív ZUČ. Svojím pôso-
bením FS KOPANIČIAR 
nielen udržuje tradície 
svojich predkov, ale tiež 
rozdáva radosť, smiech 
a dobrú náladu. 
Umeleckým vedúcim 

súboru je Ján Juráš.

Účinkujú ...



Klenovské noviny 6/2005strana 8

Klenovské
noviny

Vydáva TeleDom pri OZ RODON Klenovec s podporou Obecného úradu v Klenovci. Adresa 
redakcie: TeleDom pri OZ RODON, Nám. Karola Salvu, 980 55 Klenovec. Šéfredaktor Stanislava 
Zvarová, redakčná rada Mgr. Blažena Hrušková, Ing. Michal Kňažek, Július Molitoris, grafická 
úprava Ing. Michal Kňažek. Telefón: 047/5484947, e-mail: rodon@stonline.sk. Reg. číslo MK SR: 
RP 121/2005, Tlač: REALITY-PRINT, Rimavská Sobota, Nám. M. Tompu 4, Rimavská Sobota

Klenovská rontouka

P R O G R A M   S L Á V N O S T Í
24.6.2005 – piatok

11.00 hod. Ľudová architektúra a spôsob 
býVANiA RóMOV V GeMeRi-MALO-
hONTe – otvorenie výstavy
miesto: Kultúrny dom Klenovec

17.00 hod. pozývačky PO Obci – Bubeník bub-
nuje – hlásnik oznamuje

17.00 hod. OTVOReNie DVOROV tradičných re-
mesiel a kulinárskych špecialít                                                                                       

19.00 hod. pozývačky po obci - Bubeník bub-
nuje – hlásnik oznamuje

19.30 hod. otvorenie festivalu – ViTAjTe 
na klenovskej rontouke

20.00 hod. naŠi jubilanti – profilové programy 
jubilujúcich folklórnych súborov
hÁj z Rimavskej Soboty,
NOVý GeMeR z Rimavskej Soboty,
SiNec z hnúšte a
RiMAVAN z Rimavskej Soboty.

21.45 hod. NA jäNA NA jäNA - Jánske spevy 
z Ratkovského Bystrého

Vstupné:50,- Sk, deti 20,- Sk

25. jún 2005 – sobota

10.00 hod. pozývačky - OTVOReNie DVOROV
10.00 hod. Škola plieskania bičom na námes-

tí
10.30 hod. KLeNOVSKÁ heLiGóNKA - prehliadka 

heligonkárov v Klenovskom dvore
12.00 hod. PRehLiADKA DeTSKých SóLiSTOV 

spevákov a speváckych skupÍn  
v Detskom dvore

13.00 hod. ŠKOLA TANcA na námestí - tance 
z Gemerskej Polomy

14.00 hod. PRehLiADKA SóLiSTOV - inštrumen-
talistov na pastierske hudobné nástroje 
na námestí

14.30 hod. Škola spevu - piesne z Muráňa, 
v kultúrnom dome

15.30 hod. ViTAjTe v KLeNOVci
16.00 hod. NAŠi hOSTiA - účinkujú:

fs miromaGnum normanno z talian-
ska,
fs čajavec banja luka zo srbska,
Ľh tücsök  z maďarska

17.00 hod. PieTNy AKT - spomienka na Karola Pa-
jera 

17.30 hod. drótova nôta – súťažná prehliadka 
ľudových hudieb, účinkujú:
Ľh fs rimavan
fs kopaničiar
FS PARTiZÁN
Ľh m. Šimku
Ľh lykovček
Ľh fs vepor 

18.30 hod. čo dedina to je iná - prehliadka 
sólistov spevákov a speváckych skupín                   
Gemera-Malohontu (FSk ŠAJAVA KRÁĽ, 
MSS a ŽSS FS VEPOR z Klenovca, ŽSS 
FS RIMAVAN z Rimavskej Soboty, ŽSS 
pri ĽH Michala Šimku v Revúcej, Anna 
Sklenáriková z Muráňa, ŽSS a MSS HÚ-
ŽVA pri FS SINEC z Hnúšte)

20.00 hod. NAŠi hOSTiA - účinkujú:
fs kopaničiar z myjavy
fs partizán zo slovenskej Ľupče

Vstupné: 50,- Sk, deti 20.- Sk

22.00 hod. Tanečné divadlo husári - v podaní FS 
JÁNOŠÍK zo Zvolena

o h Ň o s t r o j
Vstupné: 100,- Sk, deti 50,- Sk

26. jún 2005 - nedeľa

10.00 hod. eVANjeLicKé  A. V. služby božie
12.30 hod. ROZTANcOVANé NÁMeSTie
13.30 hod. KROjOVANý SPRieVOD NA AMFiTe-

ÁTeR

14.00 hod. z každého rožku troŠku - prog-
ram detských folklórnych súborov ZOR-
NIČKA a MLADOSŤ z Klenovca, ZRKA-
DIELKO z Hnúšte, LYKOVČEK z Revú-
cej, LIESKOVČEK z Rimavskej Soboty, 
BOGLÁRKA z Jesenského, SLNIEČKA 
z Muráňa, ČÍŽIČEK z Tisovca

15.00 hod. svadba z Gemera-malohontu - 
účinkujú FS VEPOR z Klenovca, FS HÁJ 
z Rimavskej Soboty, FS RIMAVAN z Ri-
mavskej Soboty, SINEC z Hnúšte, ĽH M. 
Šimku, FSk DOLINA z Gemerskej Polo-
my

15.45 hod. profilový program fs partizán zo 
Slovenskej Ľupče

Vstupné: 50,- Sk, deti 10,- Sk

Sprievodné akcie:
Tradičná izba a Izba spisovateľa Vladimíra Mináča 
v Základnej škole V. Mináča v Klenovci, prehliadka 
obce na koči,  remeslá Gemera-Malohontu, rezbár-
ska dielňa, vyrezávanie sochy zbojníka Hrajnohu, 
skupina historického šermu, predstavenie divadel-
ného súboru Divosud a Alterna z Rimavskej Sobo-
ty, vystúpenie folkovej skupiny MELL z Rimavskej 
Soboty.
programy konferujú: Mgr. Marianna Resutiková, 

Stanislava Pázmanyová
Odborná spolupráca: Mestské kultúrne stredisko 

Rimavská Sobota

Podujatie sa koná pod záštitou prezidenta 
slovenskej republiky ivana Gašparoviča

a
veľvyslanca francúzskej republiky

na Slovensku jaquesa Faura


